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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 11ης Νοεμβρίου 1980
περί καθιερώσεως χρηματοδοτικής δράσεως τής Κοινότητος γιά τήν εξάλειψη τής

κλασσικής πανώλους τών χοίρων

(80/ 1096/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος , καί ιδίως τό άρθρο 43 ,

τήν πρόταση τής Επιτροπής^),

τή γνώμη τής Συνελεύσεως (2) ,

τή γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής Επι­
τροπή ς (3),

Εκτιμώντας :

ότι , επειδή ή Κοινότητα συμμετέχει στή χρηματο­
δότηση αύτής τής κοινής δράσεως, πρέπει νά είναι
σέ θέση νά βεβαιώνει ότι τά μέτρα πού λαμβάνονται
άπό τά Κράτη Μέλη γιά τήν εφαρμογή της συντελούν
στήν πραγματοποίηση τών στόχων καί δτι γι ' αύτό πρέ­
πει νά προβλεφθεί διαδικασία πού νά καθιερώνει στε­
νή συνεργασία ανάμεσα στά Κράτη Μέλη καί στήν
'Επιτροπή·

ότι , γιά νά εξασφαλισθεί ή πλήρης επιτυχία τής κοινής
δράσεως, πρέπει τά έθνικά προγράμματα έξαλείψεως νά
δύνανται νά τεθούν σέ εφαρμογή , νά ολοκληρώνονται·
δτι , συνεπώς, πρέπει νά προβλεφθεί τό ένδεχόμενο,
άνάλογα μέ τήν έξέλιξη τής καταστάσεως, νά άναθεω­
ρηθούν οί προβλέψεις πάνω στίς όποιες βασίζεται αύτή
ή δράση , όσον άφορα τά οικονομικά μέσα πού είναι
απαραίτητα, τόσο γιά τήν πραγματοποίησή της, όσο
καί τή διάρκειά της ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

"Αρθρο 1

Ή δράση πού προβλέπεται άπό :

— τήν οδηγία 80/217/ΕΟΚ τοΰ Συμβουλίου τής 22ας
' Ιανουαρίου 1980 περί καθορισμού κοινοτικών μέ­
τρων γιά τήν καταπολέμηση τής κλασσικής πανώ­
λους τών χοίρων (6), καί

— τήν οδηγία 8Θ/ 1095/ΕΟΚ του Συμβουλίου τής 11ης
Νοεμβρίου 1980 περί καθορισμού τών όρων πού θά
καταστήσουν καί θά διατηρήσουν τό έδαφος τής
Κοινότητος άπαλλαγμένο άπό τήν κλασσική πα­
νώλη τών χοίρων (7 ),

στό βαθμό πού έπιδιώκει τήν έπίτευξη τών στόχων, πού
καθορίζονται στό άρθρο 39 παράγραφος 1 ύπό α), άπο­
τελεΐ κοινή δράση κατά τήν έννοια τοΰ άρθρου 6 παρά­
γραφος 1 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 729/70.

"Αρθρο 2

1 . Ή προθεσμία γιά τήν πραγματοποίηση τής κοινής
δράσεως είναι πέντε ετη .

οτι ένα από τά καθήκοντα τής Κοινότητος στόν κτη­
νιατρικό τομέα είναι ή βελτίωση τής ύγειονομικής κα­
ταστάσεως τοΰ ζωικού κεφαλαίου γιά νά εξασφαλίζεται
καλύτερη άποδοτικότητα τής κτηνοτροφίας·

δτι εξ άλλου , δσον άφορα τίς συναλλαγές , μιά δράση
αύτοΰ τοΰ είδους πρέπει νά συμβάλλει στήν έξάλειψη
τών έμποδίων πού έξακολουθοΰν νά ύπάρχουν στό
έμπόριο νωπών κρεάτων ή τών ζώντων ζώων μεταξύ
τών Κρατών Μελών καί πού οφείλονται στίς διαφορε­
τικές υγειονομικές συνθήκες·

ότι ή Κοινότητα εχει ήδη λάβει μέτρα γιά τό σκοπό
αυτόν όσον άφορα ορισμένες άσθένειες βοοειδών

ότι στόν τομέα τής χοιροτροφίας έχουν άναληφθεϊ
άνάλογες πρωτοβουλίες πού στό μέτρο πού άποβλέ­
πουν στήν έπίτευξη τών στόχων πού καθορίζονται στό
άρθρο 39 παράγραφος 1 ύπό α) τής συνθήκης, συ­
νιστούν κοινή δράση κατά τήν έννοια τοΰ άρθρου 6
παράγραφος 1 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 729/70 τοΰ
Συμβουλίου τής 21ης 'Απριλίου 1970 περί χρηματοδο­
τήσεως τής κοινής γεωργικής πολιτικής (4), όπως τρο­
ποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
929/79 (5)·

( ) EE άριθ . A 132 τής 3.6.1980, σ . 8 .
(2 ) ΕΕ άριθ . A 175 τής 14.7.1980, σ . 79 .
(3 ) ΕΕ άριθ . A 300 τής 18.11.1980, σ . 17 .
(4 ) ΕΕ αριθ . N 94 τής 28.4.1970, σ . 13 .
(5) ΕΕ άριθ . N 117 τής 12.5.1979 , σ . 4 .

O ΕΕ άριθ. N 247 τής 21.2.1980, σ . 11 .
(7 ) ΕΕ άριθ. N 325 τής 1.12.1980, σ . 1 .
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2 . H προβλεπόμενη συμμετοχή του Εύρωπαϊκοΰ
Γεωργικού Ταμείου Προσανατολισμού καί Εγγυή­
σεων, στό έξης άποκαλούμενο «Ταμείο», υπολογίζεται
σέ 35 εκατομμύρια ευρωπαϊκές λογιστικές μονάδες.

Άρθρο 3

Αρθρο 4

1 . Οί αιτήσεις πληρωμής άφοροϋν τίς δαπάνες πού
πραγματοποιούνται άπό τά Κράτη Μέλη κατά τή διάρ­
κεια τοΰ ημερολογιακού έτους καί ύποβάλλονται στήν
Επιτροπή πρό τής 1ης 'Ιουλίου τοΰ έπομένου έτους.

2 . Ή χορήγηση τής ένισχύσεως τοΰ Ταμείου άποφα­
σίζεται σύμφωνα μέ τό άρθρο 7 παράγραφος 1 τοΰ κα­
νονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 729/70 .

3 . Οί λεπτομέρειες εφαρμογής τοΰ παρόντος άρ­
θρου καθορίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προ­
βλέπεται στό άρθρο 13 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) ά­
ριθ . 729/70.

1 . Οί δαπάνες τών Κρατών Μελών, δσον άφορα τά
μέτρα πού θεσπίζονται στά πλαίσια τής κοινής δρά­
σεως, τυγχάνουν χρηματικής ένισχύσεως άπό τό Τα­
μείο , τμήμα προσανατολισμού, εντός τών όρίων πού
καθορίζονται στό άρθρο 2 .

2 . Τό Ταμείο , τμήμα προσανατολισμού, άποδίδει στά
Κράτη Μέλη , στά πλαίσια τοΰ προγράμματος πού
αναφέρεται στό άρθρο 5 :

α) 50% κατ' άνώτατο όριο τών έξόδων πού πραγματο­
ποιούνται βάσει τής άποζημιώσεως τών κτηνοτρό­
φων γιά τή σφαγή καί τήν καταστροφή τών ζώων

6) μέχρι 0,125 εύρωπαϊκές λογιστικές μονάδες κατ'
άνώτατο όριο γιά κάθε δόση εμβολίου πού χρησι­
μοποιείται σέ περίπτωση έπείγοντος εμβολιασμού,
εϊτε σέ Κράτος Μέλος ή περιφέρεια πού έπίσημα
άναγνωρίσθηκε άπαλλαγμένη σύμφωνα μέ τή διαδι­
κασία πού προβλέπεται στό άρθρο 7 παράγραφος 2
τής οδηγίας 8Θ/ 1095/ΕΟΚ, ε'ίτε σέ Κράτος Μέλος ή
περιφέρεια όπου ό εμβολιασμός εχει άπαγορευθεϊ
άπό τρεις μήνες τουλάχιστον, μέ τήν επιφύλαξη , έν
τούτοις, ότι οί χοίροι πού εμβολιάσθηκαν προορί­
ζονται γιά σφαγή σέ προθεσμία τριών μηνών μετά
άπό τόν έμθολιασμό αύτόν

γ) μέχρι 0,125 εύρωπαϊκές λογιστικές μονάδες κατ'
άνώτατο όριο γιά κάθε δόση έμβολίου, εφ' δσον ό
εμβολιασμός πραγματοποιείται σέ ορισμένες περι­
φέρειες πού έχουν καθορισθεί γιά τήν εκτέλεση
ενός προγράμματος εξαλείψεως πού εχει έγκριθεΐ
σύμφωνα μέ τό άρθρο 7 τής οδηγίας 8Θ/ 1095/ΕΟΚ,
μέ τήν προϋπόθεση ότι ή άπόδοση αυτή περιορίζε­
ται στά πρώτα δύο ετη εφαρμογής τοΰ προγράμ­
ματος·

δ) μέχρι 1 ευρωπαϊκή λογιστική μονάδα κατ' άνώτατο
όριο γιά κάθε δείγμα πού εξετάζεται σέ εργαστήριο
στά πλαίσια τής ερευνάς πού πραγματοποιείται γιά
τόν καθορισμό έκμεταλλεύσεων ή περιφερειών έπί­
σημα άπαλλαγμένων άπό πανώλη τών χοίρων.

3 . Ή παράγραφος 2 έφαρμόζεται επίσης στά άμέσως
μέ τήν εμφάνιση τής πανώλους τών χοίρων εφαρμοζό­
μενα μέτρα σέ Κράτος Μέλος έπίσημα άπαλλαγμένο
άπ ' αυτή τήν άσθένεια κατά τήν έννοια τής οδηγίας
80/ 1095/ΕΟΚ.

4 . Οί λεπτομέρειες εφαρμογής αύτοΰ τοΰ άρθρου κα­
θορίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται
στό άρθρο 13 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 729/70.

5 . Τά μέτρα πού θεσπίζονται άπό τά Κράτη Μέλη δύ­
νανται νά τύχουν τής χρηματοδοτικής συμμετοχής τής
Κοινότητος μόνο έφ' όσον οί σχετικές μέ αυτά διατά­
ξεις άποτελοΰν τό άντικείμενο ευνοϊκής άποφάσεως
σύμφωνα μέ τό άρθρο 5 παράγραφος 3 .

Άρθρο 5

1 . Τά Κράτη Μέλη άνακοινώνουν στήν 'Επιτροπή τό
πρόγραμμα πού προβλέπεται στό άρθρο 3 τής οδηγίας
8Θ/1095/ΕΟΚ πρίν τεθεί σέ εφαρμογή καί τό άργότερο
στίς 31 Δεκεμβρίου 1981 .

Πάντως, αυτή ή τελευταία προθεσμία:

α) δέν ισχύει γιά τά Κράτη Μέλη έπίσημα άπαλλαγ­
μένα τής πανώλους τών χοίρων, πού έχασαν τήν
ιδιότητα αύτή κατά τή διάρκεια τής δράσεως πού
προβλέπεται στό άρθρο 2 παράγραφος 1 μετά τήν
έμφάνιση καί έξακολούθηση τής άσθενείας·

β) δύναται νά άντικατασταθεί μέ τήν ημερομηνία τής
31ης Δεκεμβρίου 1982, σύμφωνα μέ τή διαδικασία
πού προβλέπεται στό άρθρο 6, άν άποδειχθει ότι ή
εκτέλεση τοΰ προγράμματος στήν προβλεπόμενη
ήμερομηνία προσκρούει γιά ορισμένα Κράτη Μέλη
σέ σημαντικές δυσκολίες.

2 . Τά Κράτη Μέλη, σέ περίπτωση έμφανίσεως τής
πανώλους τών χοίρων, πληροφορούν τήν Επιτροπή τό
συντομώτερο γιά τά μέτρα πού έχουν ληφθεί κατ'
εφαρμογή τοΰ άρθρου 3 παράγραφος 2 ή 3.

3 . Ή 'Επιτροπή έξετάζει τά προγράμματα ή τά μέ­
τρα πού τής άνακοινώνονται σύμφωνα μέ τίς παραγρά­
φους 1 καί 2 γιά νά προσδιορίσει άν, στό μέτρο πού
συμφωνοΰν μέ τή ρύθμιση πού προβλέπεται στό άρθρο
1 καί λαμβανομένων ύπόψη τών στόχων αυτής τής ρυθ­
μίσεως, συντρέχουν οί όροι γιά τή χρηματοδοτική
συμμετοχή τής Κοινότητος . Εντός δύο μηνών άπό τής
λήψεως τών προγραμμάτων ή τών μέτρων, ή 'Επιτροπή
υποβάλλει ενα σχέδιο άποφάσεως στή Μόνιμη Κτη­
νιατρική 'Επιτροπή . Ή έπιτροπή αύτή διατυπώνει τή
γνώμη της σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται
στό άρθρο 6 . Ζητείται ή γνώμη τοΰ Ταμείου σχετικά μέ
τίς οικονομικές πλευρές τοΰ ζητήματος .

4 . Ή Έπιτροπή προβαίνει σέ τακτικούς επί τόπου
ελέγχους, γιά νά διαπιστώσει, άπό κτηνιατρική άποψη ,
άν έφαρμόζονται τά προγράμματα.

Τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν τά άπαραίτητα μέτρα γιά
νά διευκολύνουν αυτούς τούς ελέγχους καί ιδίως γιά νά
διασφαλίσουν ότι οί έμπειρογνώμονες θά έχουν στή
διάθεσή τους, όταν τό ζητήσουν, όλες τίς πληροφορίες
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επιτροπής . "Αν δέν είναι σύμφωνα μέ τη γνώμη της
έπιτροπής ή έλλείψει γνώμης, ή Επιτροπή ύποβάλλει
άμέσως στό Συμβούλιο πρόταση σχετικά μέ τά μέτρα
πού πρέπει νά ληφθούν . Τό Συμβούλιο θεσπίζει τά μέ­
τρα μέ ειδική πλειοψηφία .

"Αν τό Συμβούλιο δέν εχει θεσπίσει μέτρα, κατά τή
λήξη προθεσμίας τριών μηνών άπό τήν ημερομηνία
τής συγκλήσεώς του, ή 'Επιτροπή θεσπίζει τά προτει­
νόμενα μέτρα καί τά θέτει άμέσως σέ έφαρμογή , εκτός
άν τό Συμβούλιο άποφάνθηκε μέ άπλή πλειοψηφία
κατά τών μέτρων αύτών.

Άρθρο 7

Τό άρθρο 6 εφαρμόζεται μέχρι τίς 21 Ιουνίου 1981 .

και τα έγγραφα πού είναι άναγκαια γιά νά έκτιμήσουν
τό βαθμό εκτελέσεως τών προγραμμάτων.

Οί γενικές διατάξεις έφαρμογής του παρόντος άρθρου,
ιδίως όσον άφορα τή συχνότητα καί τίς λεπτομέρειες
διενέργειας τών έλέγχων πού αναφέρονται στό πρώτο
εδάφιο, καί οί διατάξεις έφαρμογής όσον άφορα τό
διορισμό τών κτηνιάτρων εμπειρογνωμόνων, καθώς καί
ή διαδικασία πού πρέπει νά τηρηθεί γιά τή σύνταξη τής
έκθέσεώς τους , καθορίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικα­
σία πού προβλέπεται στό άρθρο 6.

Άρθρο 6

1 . Στίς περιπτώσεις πού γίνεται άναφορά στή διαδι­
κασία πού καθορίζεται στό παρόν άρθρο, ή Μόνιμη
Κτηνιατρική 'Επιτροπή πού συστήθηκε μέ τήν άπό­
φαση όδ^όΙ /ΕΟΚί1), στός έξης άποκαλούμενη «επι­
τροπή», συγκαλείται άμελλητί άπό τόν πρόεδρο της ,
είτε μέ δική του πρωτοβουλία, είτε κατόπιν αιτήσεως
Κράτους Μέλους .

2 . Στήν έπιτροπή , οί ψήφοι τών Κρατών Μελών
σταθμίζονται σύμφωνα μέ τό άρθρο 148 παράγραφος 2
τής συνθήκης . Ό πρόεδρος δέν ψηφίζει .

3 . Ό άντιπρόσωπος τής 'Επιτροπής ύποβάλλει σχέ­
διο γιά τά μέτρα πού πρέπει νά ληφθούν. Ή έπιτροπή
διατυπώνει τή γνώμη της γιά τά μέτρα αυτά σέ προθε­
σμία πού ό πρόεδρος δύναται νά όρίσει άνάλογα μέ τόν
έπείγοντα χαρακτήρα τών πρός εξέταση θεμάτων. Ή
έπιτροπή άποφασίζει μέ πλειοψηφία σαράντα μιας ψή­
φων.

4. Ή Έπιτροπή θεσπίζει τά μέτρα καί τά θέτει άμέ­
σως σέ έφαρμογή , όταν είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής

Άρθρο 8

Πρό τής 1ης Ιουλίου 1983, ή 'Επιτροπή υποβάλλει στό
Συμβούλιο εκθεση γιά τήν έφαρμογή τής παρούσης
άποφάσεως .

Άρθρο 9

Ή παρούσα άπόφαση άπευθύνεται στά Κράτη Μέλη .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 11 Νοεμβρίου 1980 .

Γιά τό ΣυμβοΜαο
Ό Πρόεδρος
C. ΝΕΥ

C) ΕΕ άριθ . N 255 τής 18.10.1968, σ . 23 .


